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حدثنا عبد الله بن يزيد، حدثنا عبد الرحمن بن زياد، عن عبد الله بن يزيد، عن عبد الله بن عمرو أن 
من المسلم؟ قال: ))من سلم المسلمون من لسانه و يده(( قال: فمن المؤمن؟  رجلا قال: يا رسول الله!

قال: ))من أمنه الناس على أنفسهم و أموالهم(( قال: فمن المهاجر؟ قال: ))من هجر السيئات(( قال: 
 فمن المجاهد؟ قال: )) من جاهد نفسه لله عز و جل((

1. ‘Abdullāh ibn ‘Amr narrated that a man asked, “O Messenger of Allah, who is the 

Muslim?” He replied, “The one who safeguards other Muslims from his tongue and 

hand.” He asked, “Who is the believer?” He replied, “The one who people entrust 

with their lives and wealth.” He asked, “Who is the migrant?” He replied, “The one 

who migrates from evil deeds.” He asked, “Who is the mujāhid?” He replied, “The 

one who strives for Allah’s sake.” 

 

بٌ فِي الْوُضُوءي   بَا
ثَ نَا الَْْعْمَشُ، عَنْ سَالِمم بْنم أَبِم الْْعَْدم، عَنْ  ثَ نَا يَ عْلَى بْنُ عُبَ يْدٍ، حَدَّ قاَلَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى  :قاَلَ  ثَ وْبََنَ،حَدَّ

اسْتَقميمُوا وَلَنْ تُُْصُوا، وَاعْلَمُوا أَنَّ أفَْضَلَ أعَْمَالمكُمُ الصَّلَاةُ، وَلََ يَُُافمظُ عَلَى الْوُضُوءم » :اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ 
 «إملََّ مُؤْممن  

The Chapter of Wuḍū’ 

2. Thawban narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Be steadfast and you cannot be 

perfect. know that the best of your deeds is the prayer, and only the believers 

preserves their wuḍū’.” 

 

ثَ نَا هَََّام ، عَنْ قَ تَادَةَ، عَنْ  ثَ نَا يزَميدُ بْنُ هَارُونَ، حَدَّ بَةَ، عَنْ عَائمشَةَ،حَدَّ كَانَ » :قاَلَتْ  صَفميَّةَ بمنْتم شَي ْ
لُ بمقَدْرم الصَّاعم  ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ يَ تَ وَضَّأُ بمقَدْرم الْمُدمِّ وَيَ غْتَسم  «رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََّّ

3. A’ishah said, “Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) used to make wuḍū’ with a mudd and bathe with 

a ṣā‘.” 
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بُ كايْفا الْوُضُوءُ   بَا
ثَ نَا شُعْبَةُ، حَدَّثَنِم مَالمكُ بْنُ عُرْفُطةََ، هَالٍ، حَدَّ ن ْ ثَ نَا حَجَّاجُ بْنُ مم سَمَعْتُ عَبْدَ خَيٍْْ يَ قُولُ: رأَيَْتُ  :قاَلَ  حَدَّ

يِّ فَ قَعَدَ عَلَيْهم فِم الرَّحَبَةم، ثَُُّ أتََى بمتَ وْرٍ  ، ثَُُّ عَلميًّا أتََى بمكُرْسم ممنْ مَاءٍ فَأَكْفَاهُ عَلَى كَفمِّهم فَ غَسَلَ كَفَّيْهم ثَلَاثًا
دٍ، ثَُُّ غَسَلَ وَجْهَهُ ثَلَا  سْتمنْشَاقم بمكَفِّ وَاحم ، جَََعَ بَيَْْ الْمَضْمَضَةم وَالَم ثًا وَذمراَعَيْهم تَََضْمَضَ وَاسْتَ نْشَقَ ثَلَاثًا

، ثَُُّ مَسَحَ رأَْسَهُ بميَدمهم، هم إملََ مُؤَخَّرمهم، - ثَلَاثًا فَلَا أدَْرمي  :قاَلَ شُعْبَةُ  وَوَصَفَ شُعْبَةُ بمكَفَّيْهم، ممنْ مُقَدَّمم رأَْسم
، ثَُُّ قاَلَ  -أرََدَّهَُاَ أمَْ لََ؟  ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ، فَمَ »ثَُُّ غَسَلَ رمجْلَيْهم ثَلَاثًا ثَلَاثًا نْ هَذَا وُضُوءُ رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََّّ

ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ، فَ هَذَا وُضُوءُ رَسُولم اللََّّم صَلَّى ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  سَرَّهُ أَنْ يَ نْظرَُ إملََ وُضُوءم رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََّّ  «اللََّّ
Chapter: How to Perform Wuḍū’ 

4. ‘Abd Khayr narrated, “I saw ‘Alī bring a stool and sit on it in the courtyard. A vessel 

of water was brought to him. He spilled some on his hands and washed them 

thrice. He then washed his mouth and nose thrice, using the same handful each 

time for both. He then washed his face and arms thrice. He then wiped his head 

once – Shu‘bah described this with his own hands, from the beginning of the head 

to the rear. Shu‘bah said, ‘I don’t know if went back to the front or not? – he then 

washed his feet thrice and said, ‘This is the ablution of Allah’s Messenger ( .)صلى الله عليه وسلم

Whoever wishes to see the wuḍū’ of Allah’s Messenger (”.ti si siht neht ,)صلى الله عليه وسلم 

 

بٌ فِي شاأْني الْماسْحي عالاى الْْفَُّيْني   بَا
، عَنْ عَمْرمو بْنم  يمَ الت َّيْمميمِّ ثَ نَا سُفْيَانُ الث َّوْرميُّ، عَنْ أبَميهم، عَنْ إمبْ راَهم ثَ نَا أبَوُ نُ عَيْمٍ، حَدَّ أَبِم مَيْمُونٍ، عَنْ  حَدَّ

ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ فميكُمُ  :قاَلَ  عَبْدم اللََّّم الْْدََلممِّ، عَنْ خُزَيْْةََ بْنم ثًَبمتٍ، الْمَسْحَ عَلَى »جَعَلَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََّّ
مٍ لملْمُسَافمرم، وَيَ وْماا لملْمُقميمم   سْألَتَمهم لَْعََلَهَا خََْسَةا ، وَلَوْ مَضَى السَّائملُ فِم مَ  «الْْفَُّيْْم ثَلَاثةََ أَياَّ

Chapter: Wiping Over Socks 

5. Khuzaymah ibn Thābit narrated, “Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) made wiping over the 

socks, three days for the traveller and one day for the resident. Had the questioner 

persisted, he would have increased it to five.” 
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بٌ فِي شاأْني الْغُسْلي مينا الْاْنااباةي واماا فييهاا  بَا

حدثنا محاضر بن المورِّع، حدثنا الْعمش، عن سالِ بن أبِ الْعد، عن كريب، عن ابن عباس عن 
غسلا من الْنابة، فصبِّ بشماله على يْينه فغسل يديه، ثُ  (صلى الله عليه وسلم)ميمونة قالت: ))وضعتُ لرسول الله 

ى شماله فغسل فرجه، ثُ ضرب بيده الْرض، ثُ تَضمض و استنشق، ثُ غسل وجهه صبِّ بيمينه عل
و يديه، ثُ غسل رأسه ثُ أفاض على جسده، ثُ تنحى فغسل رجليه، فأتيته بمنديل فلم يبغه، و جعل 

 ينفض عنه الماء((
Chapter: Bathing from Major Ritual Impurity 

6. Maymūnah narrated, “I placed for Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) water for bathing. He 

used his left hand to pour some on his right hand and washed his hands. He then 

used his right hand to pour some on his left hand and washed his private parts. He 

then struck his hand on the ground. He then rinsed his mouth and nose, washed 

his face and hands, then he washed his head and poured water over his body. He 

then moved away and washed his feet. I brought him a towel but he did not want 

it, and used his hands to remove the water.” 

 

 ما فيهابَب فِ شأن المستحاضة و 

عبيد الله بن موسى، حدثنا سفيان الثوري، عن هشام بن عروة عن أبيه عن عائشة أن امرأة   حدثنا
فقالت: يا رسول الله، إني امرأة  أستحاض فلا أطهر أفأدع الصلاة؟ قال: ))إنما  (صلى الله عليه وسلم)أتت رسول الله 

 ي عنك الدم و صلي((ذلك عرق و ليس بحيضة، فإذا أقبلت الحيضة فدعي الصلاة و إذا أدبرت فاغسل
Chapter: Menses 

7. ‘Ā’ishah narrated that a woman came to Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, “O 

Messenger of Allah, I am a woman who bleeds and does not stop, should I then 

cease praying?” He replied, “That is a vein and not menses. When your menses 

begin, don’t pray. When they finish, wash the blood off and pray.” 
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 بَب فِ شأن النفساء و ما فيها

عن  –رجل من أهل البصرة  –حدثنا أبو نعيم، حدثنا زهيْ، عن علي بن عبد الْعلى، عن أبِ سهل 
عد نفاسها أربعيْ يوما تقعد ب (صلى الله عليه وسلم)مُسِّة عن أم سلمة قالت: ))كانت النفساء على عهد رسول الله 

 كنا نطلي على وجوهنا بَلورس من الكلف((  –أو أربعيْ ليلة  –
Chapter: Post-Partum Blood 

8. Umm Salamah said, “During the time of Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم), the women on post-

partum bleeding would wait for forty days – or nights – we would apply fragrance 

to our faces to remove discolouring.” 

 

ةي واماا فييهاا بٌ فِي شاأْني ماوااقييتي الصَّلَا  بَا
ثَ نَا سُفْيَانُ الث َّوْرميُّ، عَنْ عَبْدم الرَّحْمَنم بْنم الْحاَرمثم بْنم عَيَّاشم بْنم أَبِم رَبم  ثَ نَا قبَميصَةُ، حَدَّ حَكميمم يعَةَ، عَنْ حَدَّ

قاَلَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى  :قاَلَ  بْنم حَكميمم بْنم عَبَّادم بْنم حُنَ يْفٍ، عَنْ نََفمعم بْنم جُبَيْْم بْنم مُطْعممٍ، عَنم ابْنم عَبَّاسٍ،
يَْ  " :اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  َ الظُّهْرَ حم بْْميلُ عمنْدَ الْبَ يْتم مَرَّتَيْْم، فَصَلَّى بِم  زاَلَتم الشَّمْسُ فَكَانَ كَقَدْرم أمََّنِم جم

يَْ أفَْطرََ  َ الْمَغْرمبَ حم ثْ لَهُ، ثَُُّ صَلَّى بِم يَْ صَارَ ظملُّ كُلمِّ شَيْءٍ مم َ الْعَصْرَ حم ، ثَُُّ صَلَّى بِم الصَّائممُ، ثَُُّ  الشمِّراَكم
َ الْفَجْرَ حم  يَْ غَابَ الشَّفَقُ، ثَُُّ صَلَّى بِم َ الْعمشَاءَ حم ، ثَُُّ صَلَّى بِم يَْ حَرُمَ الطَّعَامُ وَالشَّراَبُ عَلَى الصَّائممم

يَْ صَارَ ظملُّ كُلمِّ  َ الْعَصْرَ حم ثْ لَهُ، ثَُُّ صَلَّى بِم يَْ صَارَ ظملُّ كُلمِّ شَيْءٍ مم َ الظُّهْرَ ممنَ الْغَدم حم  شَيْءٍ صَلَّى بِم
يَْ أفَْطرََ الصَّ  َ الْمَغْرمبَ حم ثْ لَيْهم، ثَُُّ صَلَّى بِم َ مم ، ثَُُّ صَلَّى بِم يَْ ذَهَبَ ثُ لُثُ اللَّيْلم َ الْعمشَاءَ حم ائممُ، ثَُُّ صَلَّى بِم

لَكَ، الْوَقْتُ فميمَا بَيَْْ هَذَيْنم الْوَق ْتَيْْم  :ثَُُّ الْتَ فَتَ إملََّ فَ قَالَ  الْفَجْرَ فَأَسْفَرَ،   يَا مُحَمَّدُ هَذَا وَقْتُ الْْنَْبميَاءم قَ ب ْ
Chapter: The Timings of Prayers 

9. Ibn ‘Abbās reported Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Jibrīl twice led me in prayer at 

the House. He prayed the noon prayer with me when the sun had passed the 

meridian to the extent of the thong of a sandal; he prayed the afternoon prayer 

with me when every thing’s shadow was as long as itself; he prayed the sunset 

prayer with me at the time when one who has been fasting breaks his fast; he 

prayed the night prayer with me when the twilight had ended; and he prayed the 

dawn prayer with me at the time when food and drink become forbidden to one 
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who is fasting. On the following day he prayed the noon prayer with me when his 

shadow was as long as himself; he prayed the afternoon prayer with me when his 

shadow was twice as long as himself; he prayed the sunset prayer with me at the 

time when one who has been fasting breaks his fast; he prayed the night prayer 

with me when about a third of the night had passed; and he prayed the dawn 

prayer with me when there was clear daylight. Then turning to me he said, ‘O 

Muhammad, this is the time observed by the prophets before you, and the time is 

anywhere between these two times.’” 

 

ةي واماا فييهاا بٌ فِي شاأْني الصَّلَا  بَا
ثَ نَا هَََّامُ بْنُ يَُْيََ، أَخْبَْنَََ إمسْحَاقُ بْنُ عَبْدم اللََّّم بْنم أَبِم طَ  هَالٍ، حَدَّ ن ْ ثَ نَا حَجَّاجُ بْنُ مم لْحَةَ، حَدَّثَنِم عَلميُّ حَدَّ

دٍ، عَنْ أبَميهم، عَنْ عَممِّهم رمفاَعَةَ بْنم راَفمعٍ أنََّهُ كَانَ جَالمساا عمنْدَ رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم  بْنُ يَُْيََ بْنم خَلاَّ
دَ فَصَلَّى فَ لَمَّا قَضَى صَلَاتَهُ جَاءَ فَسَلَّمَ عَلَى رَسُولم اللََّّم صَلَّ  ُ وَسَلَّمَ إمذْ جَاءَ رَجُل  فَدَخَلَ الْمَسْجم ى اللََّّ

ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ عَلَيْهم وَسَ  عْ فَصَلمِّ فإَمنَّكَ لَِْ تُصَلمِّ » :لَّمَ وَعَلَى الْقَوْمم فَ قَالَ لَهُ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََّّ  «وَعَلَيْكَ، ارْجم
جَاءَ فَسَلَّمَ عَلَى فَ لَمَّا قَضَى صَلَاتَهُ  فَ رَجَعَ فَصَلَّى فَجَعَلْنَا نَ رْمُقُ صَلَاتَهُ لََ نَدْرمي مَا يعَميبُ فميهَا، :قاَلَ  ،

عْ » :رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ وَعَلَى الْقَوْمم فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  وَعَلَيْكَ، ارْجم
، «فَصَلمِّ فإَمنَّكَ لَِْ تُصَلمِّ  ، :فَ قَالَ الرَّجُلُ  فَذكََرَ ذَلمكَ إممَّا مَرَّتَيْْم وَإممَّا ثَلَاثًا  لََ أدَْرمي مَا عمبْتَ عَلَيَّ ممنْ صَلَاتِم

ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  ُ عَزَّ  " :فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََّّ اَ لََ تتَممُّ صَلَاةُ أَحَدمكُمْ حَتََّّ يُسْبمغَ الْوُضُوءَ كَمَا أمََرَهُ اللََّّ إمنََّّ
لَ وَجْهَهُ،  هم وَرمجْلَيْهم إملََ الْكَعْبَيْْم، ثَُُّ يُكَبْمَِّ اللَََّّ وَيَُْمَدَهُ وَجَلَّ فَ يَ غْسم رْفَ قَيْْم، وَيَْْسَحَ بمرأَْسم  وَيَدَيْهم إملََ الْمم

ُ لهَُ فميهم وَتَ يَسَّرَ،  عَلَى ركُْبَ تَ يْهم حَتََّّ تَطْمَئمنَّ ثَُُّ يُكَبْمَِّ فَيَْكَْعَ فَ يَضَعَ كَفَّيْهم  وَيُْجَمِّدَهُ، وَيَ قْرأََ ممنَ الْقُرْآنم مَا أذَمنَ اللََّّ
يَ ثَُُّ يَ قُولُ  لُهُ وَتَسْتََخْم دَهُ، وَيَسْتَوميَ قاَئمماا حَتََّّ يََْخُذَ كُلُّ عُضْوٍ مَأْخَذَهُ وَيقُميمَ  :مَفَاصم سَمَعَ اللََُّّ لممَنْ حممَ

هَتَهُ ممنَ الَْْرْ  كَبْمَِّ فَ يَسْجُدَ وَيُْكَمِّنَ صُلْبَهُ ثَُُّ يُ  يَ، ثَُُّ يُكَبْمَِّ فَيَْفَْعَ رأَْسَهُ جَب ْ لُهُ وَتَسْتََخْم ضم حَتََّّ تَطْمَئمنَّ مَفَاصم
ا عَلَى مَقْعَدَتمهم وَيقُميمَ صُلْبَهُ  لََ تتَممُّ صَلَاةُ » :فَ وَصَفَ الصَّلَاةَ هَكَذَا حَتََّّ فَ رغََ ثَُُّ قاَلَ  " فَ يَسْتَوميَ قاَعمدا

 «كَ أَحَدمكُمْ حَتََّّ يَ فْعَلَ ذَلم 
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Chapter: The Prayer 

10. Rifā‘ah ibn Rāfi‘ narrated: "One day we were sitting with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in 

the Masjid. A man entered to pray, when he finished, he then got up and greeted 

the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and the others. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'And upon you. Go back and 

pray, for indeed you have not prayed.' He returned to pray and we watched him, 

not knowing what made his prayer faulty. He finished and came and greeted the 

Prophet (صلى الله عليه وسلم). The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'And upon you. Go back and pray, for indeed 

you have not prayed.' This happened two or three times. The man said: ‘I do not 

know what you dislike of my prayer.' Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: The prayer of 

one of you is incomplete until he performs wuḍu’ as Allah ordered you: he washes 

his face, his hands up to his elbows, wipes his head and washes his feet until his 

ankles. Then praise Allah, mention His greatness, and glorify Him, and recite of the 

Qur’an what you are able to. Then make takbīr and bow placing your hands on 

your knees, until you are at rest in your bowing. Then say, ‘Allah hears the one 

who praises him’, and stand completely until your body is at rest and you are 

standing straight. Then make the takbīr and prostrate, placing your forehead on 

the ground, until you are at rest. Then make the takbīr and sit until you are sitting 

on your buttocks and are at rest. He described to him the complete prayer and 

said, ‘The prayer of one of you is incomplete until he does all of this.’” 

 

كل صلاة لَ يُضرها قلبك، فهي ا حجاج بن منهال، أخبْنَ ربيع بن صبيح، عن الحسن قال:  حدثن
 إلَ العقوبة أسرع منها إلَ الثواب

11. Al-Ḥasan said, “Every prayer in which the heart is heedless, is quicker to bring 

punishment than it is reward.” 

 

 بَب فِ شأن الْمعة و ما فيها

حدثنا عبيد الله بن موسى و قبيصة بن عقبة، عن سفيان الثوري، عن عبد الله بن عيسى، عن يُيَ 
: ))من (صلى الله عليه وسلم)ابن الحارث، عن أبِ الْشعث الصنعاني، عن أوس بن أوس الثقفي قال: قال رسول الله 
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 غسِّل و اغتسل يوم الْمعة و غدا و ابتكر فجلس من الإمام قريبا فاستمع و أنصت كان له بكل
 خطوة يخطوها أجر سنة صيامها و قيامها((

Chapter: The Jumu‘ah Prayer 

12. Aws ibn Aws al-Thaqafī narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Whoever 

bathes and cleanses on Friday, leaves early and arrives early, sits near the imam 

and listens intently, will have the reward of fasting and praying for a year.” 

 

 بَب فِ شأن من يتخلف عن الْمعة

قال  (صلى الله عليه وسلم)حدثنا أبو نعيم، حدثنا زهيْ، عن أبِ إسحاق، عن أبِ الْحوص عن عبد الله أن رسول الله 
لقوم يتخلفون عن الْمعة: ))لقد هَمت أن آمر رجلا يصلي بَلناس ثُ أحرق على الذين يتخلفون 

 عن الْمعة بيوتهم((
Chapter: Those who Miss Jumu‘ah 

13. ‘Abdullāh narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I want to order a man to lead 

the prayer, then burn down the homes of those who miss the Jumu‘ah.” 

 

 بَب فِ شأن الزكاة و ما فيها

حدثنا عبيد الله بن موسى، أخبْنَ حنظلة بن أبِ سفيان قال: سَعت عكرمة بن خالد يُدث طاوسا 
يقول:  (صلى الله عليه وسلم)أبَ عبد الرحمن! ألَ تغزو؟ فقال: سَعت رسول الله  قال: جاء رجل إلَ ابن عمر فقال: يا

بنِ الإسلام على خَس: شهادة أن لَ إله إلَ الله و إقام الصلاة و إيتاء الزكاة و الحج و صوم ))
 رمضان((

Chapter: Zakāh 

14. A man came to Ibn ‘Umar and said, “O Abu ‘Abdur-Raḥmān, will you not fight?” He 

replied, “I heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, ‘Islam is built upon five: the testimony 
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that none has the right to be worshipped except Allah, establishing the prayer, 

giving zakāh, Hajj and fasting Ramadan.’” 

 

 بَب ما تجب فيه الزكاة

حدثنا عبيد الله بن موسى، أخبْنَ سفيان، عن عمرو بن يُيَ، عن أبيه عن أبِ سعيد الْدري قال: 
: ))ليس فيما دون خَسة أوسق صدقة، و ليس فيما دون خَس أواق صدقة، و (صلى الله عليه وسلم)قال رسول الله 

 ليس فيما دون خَس ذود صدقة((
Chapter: What Zakāh is Obligatory Upon 

15. Abu Sa‘īḍ narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “There is no zakāh on less than 

five wasqs. There is no zakāh  on less then awāq. There is no zakāh on less than 

five dhawd.” 

 

 بَب فِ شأن زكاة الفطر

حدثنا يعلى بن عبيد، حدثنا سفيان الثوري، عن سلمة بن كهيل، عن القاسم بن مخيمرة عن أبِ عمار 
بها قبل أن تنزل الزكاة، فلما  (صلى الله عليه وسلم)قال: سألنا قيس بن سعد عن صدقة الفطر فقال: ))أمرنَ رسول الله 

أمرنَ رسول الله ل: ))نزلت الزكاة لِ يَمرنَ و لِ ينهنا و كنا نفعله(( و سألناه عن صوم عاشوراء فقا
 قبل أن ينزل رمضان، فلما نزل رمضان لِ يَمرنَ به و لِ ينهنا و كنا نفعله(( (صلى الله عليه وسلم)

Chapter: Zakāt al-Fiṭr 

16. Qays ibn Sa‘d was asked about ṣadaqat al-fiṭr and replied, “Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) 

ordered it before zakāh was obligated. Once zakāh was obligated, he neither 

commanded us or forbade us, and we would do it.” He was then asked about 

fasting the Day of ‘Āshūrā’ and replied, ““Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ordered it before 

Ramadan was obligated. Once Ramadan was obligated, he neither commanded us 

or forbade us, and we would do it.” 
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 بَب فِ شأن الصوم و ما فيه

حدثنا حجاج، حدثنا حماد بن زيد، حدثنا أيوب، عن أبِ قلابة عن أبِ هريرة قال: كان رسول الله 
صيامه، تفتِّح فيه أبواب  يبشر أصحابه: ))قد جاءكم رمضان، شهر مبارك افتَض لله عليكم (صلى الله عليه وسلم)

الْنة و تغلِّق فيه أبواب الْحيم، و ي غلِّ فيه الشيطان، فيه ليلة خيْ من ألف شهر، من حُرم خيْها فقد 
 حُرم((

Chapter: Fasting 

17. Abu Hurayrah narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) gave glad tidings to his 

Companions saying, “Ramadan has come. It is a blessed month which Allah has 

obligated in fasting. In it, the gates of Paradise are opened wide, the gates of 

Hellfire are shut tight and Satan is chained. In it, there is a night better than a 

thousand months. Whoever is prevented from its goodness, has truly been 

prevented.” 

 

 بَب فِ شأن الحج و ما فيه

ثَ نَا ابْنُ أَبِم ليَ ْلَى، عَنم ابْنم أَبِم مُلَيْكَةَ، عَنْ عَبْدم اللََّّم بْنم  ثَ نَا عُبَ يْدُ اللََّّم بْنُ مُوسَى، حَدَّ ،حَدَّ   عَمْرمو بْنم الْعَاصم
يمَ يَ وْمَ التََّْوميةَم فَ راَحَ بمهم إملََ ممنًا فَصَلَّى بمهم  " :عَنْ رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ قاَلَ  بْْميلُ إمبْ راَهم أتََى جم

لَهُ الَْْراَكَ أَوْ حَيْثُ يَ نْزملُ النَّاسُ فَصَلَّى الظُّهْرَ وَالْعَصْرَ وَالْمَغْرمبَ وَالْعمشَاءَ وَالْفَجْرَ ثَُُّ غَدَا بمهم إملََ عَرَفاَتٍ فَأنَْ زَ 
يعاا الظُّهْرَ وَالْعَصْرَ ثَُُّ وَقَفَ بمهم حَتََّّ إمذَا كَانَ كَأَعْجَلم مَا يُصَلمِّي أَحَد  ممنَ ا لْمُسْلممميَْ بمهم الصَّلَاتَيْْم جَمَ

يعاا الْمَغْرمبَ وَالْعمشَاءَ ثَُُّ بََتَ بمهم حَتََّّ إمذَا كَانَ كَأَعْجَلم مَا الْمَغْرمبَ أفَاَضَ إملََ جََْعٍ فَصَلَّى بمهم الصَّلَاتَيْْم  جَمَ
ي أَحَد  ممنَ يُصَلمِّي أَحَد  ممنَ الْمُسْلممميَْ الْفَجْرَ صَلَّى بمهم الْفَجْرَ ثَُُّ وَقَفَ بمهم حَتََّّ إمذَا كَانَ كَأبَْطأَم مَا يُصَلمِّ 

ضَ بمهم إملََ ممنًا فَ رَمَى الْْمَْرَةَ وَذَبَحَ وَحَلَقَ ثَُُّ أفَاَضَ بمهم إملََ الْبَ يْتم وَأَوْحَى اللََُّّ عَزَّ الْمُسْلممميَْ الْفَجْرَ أفَاَ
يمَ حَنميفاا وَمَا كَ } :وَجَلَّ إملََ مُحَمَّدٍ صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  نَا إمليَْكَ أَنم اتَّبمعْ مملَّةَ إمبْ راَهم انَ ممنَ ثَُُّ أَوْحَي ْ

 " [١٢٣النحل: ] {الْمُشْرمكميَْ 
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Chapter: Hajj 

18. ‘Abdullāh ibn ‘Amr narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Jibrīl came to 

Ibrāhīm on the Day of Tarwiyah. He accompanied him to Mina and thee prayed 

with him, Ẓuhr, ‘Aṣr, Maghrib, ‘Ishā’ and Fajr. The next morning, he took him to 

Arafah and placed him at Arāk or where the people stop. He prayed with him Ẓuhr 

and ‘Aṣr, and then stood with him, until as soon as the earliest time of Maghrib 

entered, he took him to Jam‘, and there prayed with him Maghrib and ‘Ishā’. He 

spent the night with him there. Then, as soon the time of Fajr entered, he prayed 

Fajr with him, and then stood with him, until the later time of Fajr, when he took 

him back to Mina. In Mina, he stoned the pillar, slaughtered, shaved his head and 

went to the House of Allah. Allah revealed to Muhammad (صلى الله عليه وسلم), ‘Then We revealed 

to you to follow the way of Ibrahim who was a monotheist, and was not from the 

pagans.’” 

 

 بَب فِ شأن بر الوالدين و ما فيه

 (صلى الله عليه وسلم)ه، عن جده أن رجلا جاء إلَ رسول الله حدثنا النضر بن شميل، حدثنا بهز بن حكيم، عن أبي
؟ قال: ))أمَّك(( قال: ثُ من؟ قال: ))ثُ أمك(( قال: ثُ من؟ قال: ))ثُ  فقال: يا رسول الله! من أبرِّ

 أمك(( قال: ثُ من؟ قال: ))ثُ أبَك، ثُ الْقرب فالْقرب((
Chapter: Honouring Parents 

19. Bahz ibn Ḥakīm narrated from his grandfather that a man came to Allah's 

Messenger (صلى الله عليه وسلم) and asked, “O Messenger of Allah, who do I honour?” He replied, 

“Your mother.” He asked, “Who next?” He replied, “Your mother.” He asked, “Who 

next?” He replied, “Then your mother.” He asked, “Who next?” He replied, “Your 

father, and then next closest.” 
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حدثنا أبو نعيم، حدثنا إسرائيل، عن أبِ إسحاق، عن أبِ الْحوص، عن عبد الله قال: سألت رسول 
: أي الْعمال أفضل؟ قال: ))الصلوات لوقتهن و بر الوالدين و الْهاد فِ سبيل الله(( و لو (صلى الله عليه وسلم)الله 

 ه لزادنياستزدتُ 
20. ‘Abdullāh narrated that he asked Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), “Which deed is best?” He 

replied, “Praying at the correct time, honouring parents and striving for Allah’s 

sake.” Had I asked him to increase, he would have. 

 

 بَب فِ شأن فضل الْهاد و ما فيه

حدثنا عبيد الله بن موسى، حدثنا سفيان الثوري، عن أبِ حازم، عن سهل ين سعد عن رسول الله 
 قال: ))الروحة و الغدوة فِ سبيل الله أفضل من الدنيا و ما فيها(( (صلى الله عليه وسلم)

Chapter: Striving for Allah’s Sake 

21. Sahl ibn Sa‘d narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “To go and return in the 

path of Allah is better than the world and everything within it.” 

 

حدثنا عبد الله بن يزيد، حدثنا عبد الله بن لهيعة، عن ممشرح بن هاعان، عن عقبة بن عامر عن رسول 
عمله حتَّ قال: ))كلُّ ميت يُختم على عمله إلَ المرابط فِ سبيل الله، فإنه يجري له أجر  (صلى الله عليه وسلم)الله 

 يبعث((
22. ‘Uqbah ibn ‘Āmir narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Every person who dies 

will have his deeds closed, except the one who is on the frontier for Allah’s sake, 

for his reward will continue until he is resurrected.” 

 

 الرحم و ما فيهابَب فِ شأن صلة 

حدثنا يزيد بن هارون، أخبْنَ حجاج بن أرطاة، عن عمرو بن شعيب عن أبيه عن جده قال: جاء 
فقال: يا رسول الله! إن ل ذوي أرحام أصل و يقطعون، و أعفو و يظلمون،  (صلى الله عليه وسلم)رجل إلَ رسول الله 
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لفضل و صلهم فإنه لَ يزال و أُحسن و يسيئون، أوكافئهم؟ قال: ))لَ، إذاا يتَكون جَيعا، و لكن خذ ا
 معك من الله ظهيْ ما كنت كذلك((

23. ‘Abdullāh ibn ‘Amr narrated that a man came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, 

“O Messenger of Allah, I have relatives that I connect with and they cut me off. I 

pardon and they oppress. I do good to them and harm, shall I reciprocate?” He 

replied, “No, else they will leave it all. However, take what they give and connect 

with them, for there will be a helper from Allah with you so long as you do so.” 

 

قال: ))لَ  (صلى الله عليه وسلم)حدثنا محمد بن عبيد، حدثنا سليمان بن يزيد، عن عبد الله بن أبِ أوفى أن رسول الله 
 تنزل الرحمة على قوم فيهم قاطع رحم((

24. ‘Abdullāh ibn Abī Awfā narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Mercy does not 

descend upon a people amongst whom there is one who cuts the ties of kinship.” 

 

 بَب فِ شأن حق الْار و ما فيها

: (صلى الله عليه وسلم)حدثنا يعلى بن عبيد، حدثنا يُيَ بن عبيد الله، عن أبيه عن أبِ هريرة قال: قال رسول الله 
 يوصينِ بَلْار حتَّ ظننت أنه سيورثه(())ما زال جبْيل 

Chapter: The Rights of the Neighbour 

25. Abu Hurayrah narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Jibrīl continued to advise 

me concerning the neighbour until I thought he would make him an heir.” 

 

 فيهبَب فِ شأن حق المسلم و ما 

حدثنا يعلى بن عبيد، حدثنا عبد الرحمن بن زياد الْفريقي، عن أبيه زياد بن أنعم سَع أبَ أيوب 
يقول: ))إن للمسلم على أخيه المسلم ست خصال واجبة:  (صلى الله عليه وسلم)الْنصاري قال: سَعت رسول الله 
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ا مات أن إذا ترك منها شيئا ترك حقا واجبا عليه: إذا دعاه أن يجيبه، و إذا مرض أن يعوده، و إذ
 يَُضره، و إذا لقيه أن يسلم عليه، و إذا استنصحه نصحه، و إذا عطس أن يشمِّته((

Chapter: The Rights of a Muslim 

26. Abu Ayyūb al-Anṣārī narrated that he heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, “There are 

six obligatory rights a Muslim has upon another. If someone leaves one, he has left 

an obligation: to respond to his invitation, to visit him when he is sick, to attend 

his funeral when he dies, to give salāms when he meets him, to advise him when 

he seeks it and to respond when he sneezes.” 

 

 بسبع و نهانا عن سبع (صلى الله عليه وسلم)بَب فِ شأن ما أمرنا رسول الله 

حدثنا قبيصة، حدثنا سفيان الثوري، عن أشعث بن أبِ الشعثاء، عن معاوية بن سويد بن مقرن، عن 
بسبع و نَّانَ عن سبع: أمرنَ بنصر المظلوم و إفشاء  (صلى الله عليه وسلم)البْاء بن عازب قال: ))أمرنَ رسول الله 

السلام و إبرار القسم و إجابة الداعي و عيادة المريض و تشميت العاطس و اتباع الْنائز، و نَّانَ عن 
 الَستبْق و القسي و مياثر الحمر و خواتيم الذهب و الفضة و لبس الحرير و الديباج((

Chapter: The Seven that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) Commanded & the Seven he 

Prohibited 

27. Al-Barā’ ibn ‘Āzib narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) commanded us with seven 

and forbade us from seven, “He commanded us to help the oppressed, spread the 

salām, help one fulfil his vows, respond to the invitation, visit the sick, respond to 

the one who sneezes and follow the funeral. He forbade us from brocade, silk linen, 

cushions of silk, rings from gold and silver, and wearing silken garments.” 

 

 بَب فِ شأن غسل الميت و ما فيه

سلمة، عن أيوب، عن محمد بن سيْين، عن أم عطية أنَّا توفت ابنة حدثنا حجاج، حدثنا حماد بن 
: ))اغسلنها بَلماء و السدر ثلاثً أو خَسا أو أكثر من ذلك (صلى الله عليه وسلم)فقال رسول الله  (صلى الله عليه وسلم)لرسول الله 
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إن رأيتن ذلك، و اجعلن فِ آخرهن شيئا من الكافور، فإذا فرغتن فآذننِ فآذنَه، و ألقى إلينا حقوه و 
 ياه((قال: أشعرنَّا إ

Chapter: Washing the Deceased 

28. Umm ‘Aṭiyyah narrated that a daughter of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) passed away so 

he said, “Wash her with water and sidr three times, or five times or more if you see 

the need, and add camphor to the last wash. When you finish, tell me. We told him 

and he gave us his waist sheet and said to wrap her in it.” 

 

 بَب فِ شأن التكبيْ على الْنازة و ما فيها

قال:  (صلى الله عليه وسلم) عبد الله بن لهيعة، عن أبِ الزبيْ، عن جابر أن رسول الله حدثنا يُيَ بن يُيَ، أخبْنَ
 ))كبْوا على موتاكم بَلليل و النهار أربعا((

Chapter: Making Takbīr Over the Deceased 

29. Jābir narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Make takbīr over your dead four 

times, whether during the day or night.” 

 

 بَب فِ فضل من صلى على جنازة

ثَ نَا حَمَّادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ يَ عْلَى بْنم عَطاَءٍ، عَنم الْوَلميدم بْنم عَبْدم الرَّحْمَنم، ثَ نَا حَجَّاج ، حَدَّ أَنَّ أَبََ هُرَيْ رةََ  حَدَّ
مَنْ صَلَّى عَلَى جَنَازةٍَ فَ لَهُ قميْاَط ، وَمَنْ صَلَّى » :حَدَّثَ عَنْ رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ أنََّهُ قاَلَ 

هَا وَتبَمعَهَا فَ لَهُ قميْاَطاَنم  أَبََ هُرَيْ رَةَ فإَمنَّكَ تُكْثمرُ الْحدَميثَ عَنْ  فَ قَالَ ابْنُ عُمَرَ: انْظرُْ مَا تَُُدمِّثُ بمهم ياَ  «عَلَي ْ
ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ، فَأَخَذَ بميَدمهم فَذَهَبَ إملََ عَائمشَةَ، فَسَأَلَهاَ عَنْ هَذَا الْحدَم  قَتْ أَبََ رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََّّ يثم فَصَدَّ

 هُرَيْ رَةَ 
Chapter: The Virtue of Offering the Funeral Prayer 

30. Abu Hurayrah narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Whoever prays the 

funeral prayer will have the reward of a qīrāṭ, and whoever follows the procession 



 

16 
 

will have the reward of two qīrāṭ.” Ibn ‘Umar said, “Be sure of what you narrate O 

Abu Hurayrah, for you narrate much from Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم).” He took him by 

the hand to ‘Ā’ishah and she confirmed what Abu Hurayrah said. 

 

 بَب فِ شأن عيادة المريض

ثَ نَا عُبَ يْدُ اللََّّم بْنُ مُوسَى، أَخْبَْنَََ إمسْراَئميلُ، عَنْ ثُ وَيْرٍ، عَنْ  أَخَذَ عَلميٌّ بميَدمي فَ قَالَ: انْطلَمقْ  :قاَلَ  أبَميهم،حَدَّ
ئْتَ أمَْ   لََ، :قاَلَ  زاَئمراا؟ بمنَا إملََ الحَْسَنم نَ عُودُهُ فَ وَجَدْنََ عمنْدَهُ أَبََ مُوسَى الَْْشْعَرميَّ فَ قَالَ لهَُ عَلميٌّ: أعََائمداا جم

ا فَ قَالَ لهَُ عَلميٌّ  مَا ممنْ مُسْلممٍ يَ عُودُ مُسْلمماا » :لَ اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ يَ قُولُ سَمَعْتُ رَسُو  :بَلْ عَائمدا
يَّةا إملََّ صَلَّى عَلَيْهم سَب ْ  يَ، وَلََ يَ عُودُهُ عَشم عُونَ ألَْفَ مَلَكٍ حَتََّّ يُْْسم عُونَ ألَْفَ مَلَكٍ غَدْوَةا إملََّ صَلَّى عَلَيْهم سَب ْ

 «كَانَ لَهُ خَرميف  فِم الْْنََّةم حَتََّّ يُصْبمحَ، وَ 
Chapter: Visiting the Sick 

31. Thuwayr narrated that his father said, “‘Alī took me by the hand and said, ‘Let us 

go and visit Ḥasan.’ We found Abu Mūsā al-Ash‘arī with him. ‘Alī asked him, ‘Have 

you come to visit the sick or just visit?’ He replied, ‘No, I came to visit the sick.’ ‘Alī 

said, ‘I heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, ‘No Muslim visits another Muslim during 

the day except that seventy thousand angels will pray for him until the evening, 

and one does not visit in the evening except that seventy thousand angels will pray 

for him until the morning, and he will have fruits in Paradise.’” 

 

 بَب فِ شأن طلَق السنة و ما فيها

ثَ نَا عُبَ يْدُ  ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عُبَ يْدٍ، حَدَّ طلََّقْتُ امْرأََتِم عَلَى  :قاَلَ  اللََّّم بْنُ عُمَرَ، عَنْ نََفمعٍ، عَنم ابْنم عُمَرَ،حَدَّ
، فَذكََرَ ذَلمكَ عُمَرُ لمرَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  عَهْدم رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ وَهميَ حَائمض 

ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  عْهَا حَتََّّ تَطْهُرَ ثَُُّ تُمَيضَ حَيْضَةا أُخْرَى فإَمذَا طَهُرَتْ » :فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََّّ مُرْهُ فَ لْيُْاَجم
ُ أَنْ يطُلََّقَ لَهاَ النمِّسَاءُ فَ لْيُطلَمِّقْهَا إمنْ شَاءَ قَ بْ  ةُ الَّتِم أمََرَ اللََّّ اَ الْعمدَّ كْهَا، فإَمنََّّ عَهَا أَوْ يُْْسم  «لَ أَنْ يُجَامم
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Chapter: The Sunnah Way of Divorce 

32. Ibn ‘Umar narrated, “I divorced my wife during the time of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) 

whilst she was menstruating. ‘Umar mentioned this to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and 

he said, ‘Order him to take her back and wait for her next menses. Once she is pure, 

then if he wishes, he can divorce her before having relations with her or keep her. 

This is the period in which Allah commanded that women should be divorced.” 

 

 بَب فِ شأن التجارة و ما فيها

ثَ نَا أبَوُ نُ عَيْمٍ، وَعُبَ يْدُ اللََّّم، وَيَ عْلَى، مِّ، :قاَلُوا حَدَّ سَمَعْتُ الن ُّعْمَانَ  :قاَلَ  أَخْبَْنَََ زكََرمياَّ بْنُ أَبِم زاَئمدَةَ، عَنم الشَّعْبم
يٍْ، ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ يَ قُولُ  :يَ قُولُ  بْنَ بَشم نَ هُمَا أمُُور  » :سَمَعْتُ رَسُولَ اللََّّم صَلَّى اللََّّ الحَْلَالُ بَيْمِّ  وَالْحرَاَمُ بَيْمِّ ، وَبَ ي ْ

هم، اَت  لََ يَ عْلَمُهَا كَثميْ  ممنَ النَّاسم فَمَنم ات َّقَى الشُّبُ هَاتم اسْتَبْْأََ لمدمينمهم وَعمرْضم وَمَنْ وَقَعَ فِم الشُّبُ هَاتم  مُتَشَابهم
اى، وَإمنَّ حممَ  كُ أَنْ يَ رْتَعَ فميهم، أَلََ لمكُلمِّ مَلمكٍ حمم ، كَالرَّاعمي يَ رْعَى حَوْلَ الحمْمَى يوُشم ى اللََّّم وَقَعَ فِم الْحرََامم

هُ، وَإمذَا فَسَدَتْ فَسَدَ الَْْسَدُ كُلُّهُ، أَلََ مَحَارممُهُ، أَلََ وَإمنَّ فِم الَْْسَدم مُضْغَةا، إمذَا صَلَحَتْ صَلَحَ الَْْسَدُ كُلُّ 
 «وَهميَ الْقَلْبُ 

Chapter: Trade 

33. Nu‘mān ibn Bashīr narrated that he heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, “The ḥalāl is 

clear and the ḥarām is clear, and between them are doubtful matters that most 

people are unaware of. Whoever refrains from the doubtful matters will safeguard 

his religion and honour, and whoever falls into the doubtful matters will fall into 

the ḥarām, like the shepherd who grazes near the boundary, he will soon walk into 

it. Every king has a boundary, and Allah’s boundaries are the ḥarām. Indeed, there 

is a morsel of flesh in body, if it is upright, the body will be upright, and if it is 

corrupt, then the body will be corrupt. Indeed, it is the heart.” 
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 بَب فِ حق العيال و ما فيها

ثَ نَا حَمَّاد ، عَنْ أيَُّوبَ، عَنْ أَبِم قملَابةََ، عَنْ أَبِم أَسَْاَءَ، عَنْ ثَ وْبََنَ، ثَ نَا حَجَّاج ، حَدَّ ذكََرَ رَسُولُ  :قاَلَ  حَدَّ
ينَارم دمينَار  يُ نْفمقُهُ الرَّجُلُ عَلَى عميَالمهم، وَدمينَار  يُ نْفمقُهُ عَلَى دَابَّتمهم فِم أفَْضَلُ » :اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  الدمِّ

لْعميَالم قاَلَ: وَأَيُّ رَجُلٍ أعَْظَمُ  :قاَلَ أبَوُ قملَابةََ  «سَبميلم اللََّّم، وَدمينَار  يُ نْفمقُهُ عَلَى أَصْحَابمهم فِم سَبميلم اللََّّم  بَدَأَ بَم
ُ بمهم أَ  غَارٍ حَتََّّ يعُمفَّهُمْ أَوْ يُ غْنميَ هُمُ اللََّّ  جْراا ممنْ رَجُلٍ يَسْعَى عَلَى عميَالٍ لَهُ صم

Chapter: The Rights of the Family 

34. Thawbān narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The best coin is the one a 

person spends on their family, and the coin spend on an animal in the path of Allah, 

and a coin spent upon one’s companions in Allah’s path.” Abu Qilābah said, “He 

began with the family. Which person is better than the one who works for a young 

family, to make them independent or so that Allah can make them wealthy.” 

 

 بَب فِ شأن حق المرأة على الزوج

ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عَمْرمو بْنم عَلْقَمَةَ، عَنْ أَبِم سَلَمَةَ، عَنْ أَبِم هُرَيْ رَةَ، ثَ نَا يَ عْلَى، حَدَّ قاَلَ رَسُولُ اللََّّم  :قاَلَ  حَدَّ
ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  يَاركُُمْ لمنمسَائمكُمْ » :صَلَّى اللََّّ يَاركُُمْ خم نميَْ إميْاَنَا أَحْسَنُ هُمْ خُلُقاا، وَخم  «إمنَّ أَكْمَلَ الْمُؤْمم

Chapter: The Right of the Woman Upon her Husband 

35. Abu Hurayrah narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The most complete of the 

believers in faith are those best in character, and the best of you are those who are 

best to their wives.” 

 

 بَب فِ شأن حق الزوج على المرأة

ثَ نَا إمسَْاَعميلُ بْنُ عَبْدم  ثَ نَا عُبَ يْدُ اللََّّم بْنُ مُوسَى، حَدَّ ، عَنْ أَبِم الزُّبَيْْم، عَنْ جَابمرم بْنم عَبْدم اللََّّم،حَدَّ عَنْ  الْمَلمكم
بَغمي لمشَيْءٍ أَنْ يَسْجُدَ لمشَيْءٍ، وَلَوْ كَانَ ذَلمكَ كَانَ النمِّسَاءُ » :رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ قاَلَ  لََ يَ ن ْ

همنَّ  َزْوَاجم  «لْم



 

19 
 

Chapter: The Rights of the Husband Upon His Wife 

36. Jābir narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Nothing should prostrate to 

anything else. If something were to, it would have been the women to their 

husbands.” 

 

 بَب فِ شأن نصيحة المسلمين

ثَ نَا قبَميصَةُ، ،  :وَأبَوُ نُ عَيْمٍ قاَلََ  حَدَّ ثَ نَا سُفْيَانُ، عَنْ سُهَيْلم بْنم أَبِم صَالمحٍ، عَنْ عَطاَءم بْنم يزَميدَ اللَّيْثميمِّ حَدَّ
ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  :قاَلَ  عَنْ تَمَيمٍ الدَّارميمِّ، اَ » :قاَلَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََّّ يحَةُ، إمنمَّ ينُ النَّصم اَ الدمِّ يحَةُ إمنمَّ ينُ النَّصم  «الدمِّ

ئَممَّةم الْمُسْلممميَْ وَعَامَّتمهممْ » :قاَلَ  لممَنْ يَا رَسُولَ اللََّّم؟ :قميلَ  .  «للَّمَّم وَلمكمتَابمهم وَلمرَسُولمهم وَلْم
Chapter: Advice for Muslims 

37. Tamīm al-Dārī narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Indeed, the religion is 

sincere advice. Indeed, the religion is sincere advice.” He was asked, “To whom?” 

He replied, “To Allah, His Book, His Messenger, the leaders of the Muslims and 

their general folk.” 

 

ثَ نَا مُوسَى بْنُ عُبَ يْدَةَ، عَنْ  ثَ نَا عُبَ يْدُ اللََّّم، حَدَّ عَنْ بَ عْضم أَصْحَابم رَسُولم اللََّّم صَلَّى  مُوسَى بْنم يَسَارٍ،حَدَّ
الْمُسْلممُ أَخُو الْمُسْلممم لََ يَظْلممُهُ وَلََ يَخْذُلهُُ  " :قَالَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  :اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ قاَلَ 

،وَلََ يَُْقمرهُُ، الت َّقْوَى فِم الْ   " دَمُهُ وَمَالهُُ وَعمرْضُهُ  :كُلُّ مُسْلممٍ عَلَى مُسْلممٍ حَراَم    قَلْبم
38. Mūsā ibn Yasār narrated from some of the Companions of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), 

that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “A Muslim is a brother to a Muslim. He does not 

oppress him, belittle him or demean him. Piety is in the heard. All of a Muslim is 

sacred upon another Muslim: his blood, wealth and honour.” 
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 بَب فِ شأن الْمر و ما فيها

يمِّ بْنم بَذميْةََ، عَنْ قَ يْسم 
ثَ نَا سُفْيَانُ الث َّوْرميُّ، عَنْ عَلم ثَ نَا قبَميصَةُ، حَدَّ عَنْ   بْنم حَبْتٍََ، عَنم ابْنم عَبَّاسٍ،حَدَّ

رَ وَالْكُوبةََ » :رَسُولم اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ قاَلَ   -يَ عْنِم الطَّبْلَ  -إمنَّ اللَََّّ عَزَّ وَجَلَّ حَرَّمَ الْْمَْرَ وَالْمَيْسم
 «وكَُلُّ مُسْكمرٍ حَراَم  

Chapter: Alcohol 

39. Ibn ‘Abbās narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Allah has forbidden alcohol, 

gambling and instruments, and every intoxicant is forbidden.” 

 

 بَب فِ شأن الوصية و ما فيها

ثَ نَا عُبَ يْدُ اللََّّم، عَنْ نََفمعٍ، عَنم ابْنم  ثَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ عُبَ يْدٍ، حَدَّ أَنَّ رَسُولَ اللََّّم صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  عُمَرَ،حَدَّ
ي َّتُهُ مَكْتُوبةَ  عمنْدَهُ » :قاَلَ  لَتَيْْم وَلَهُ شَيْء  إملََّ وَوَصم  «مَا حَقُّ امْرمئٍ مُسْلممٍ يبَميتُ ليَ ْ

Chapter: Wills 

40. Ibn ‘Umar narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “It is not proper that two 

nights should pass upon the Muslim who has something to bequeath, except that 

his will is written.” 

 

 بَب فِ أخذ الشارب و ما فيها

ثَ نَا يوُسُفُ بْنُ صُهَيْبٍ، عَنْ حَبميبم بْنم  ثَ نَا عُبَ يْدُ اللََّّم بْنُ مُوسَى، حَدَّ  :قاَلَ  يَسَارٍ، عَنْ زَيْدم بْنم أرَْقَمَ،حَدَّ
ُ عَلَيْهم وَسَلَّمَ  نَّا» :قاَلَ رَسُولُ اللََّّم صَلَّى اللََّّ  «مَنْ لَِْ يََْخُذْ شَارمبهَُ فَ لَيْسَ مم

Chapter: Trimming the Moustache 

41. Zayd ibn Arqam narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Whoever does not trim 

his moustache is not from us.” 
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ثَ نَا مُعَلَّى بْنُ هملَالٍ، عَنْ أَبََنَ، عَنْ أنََسم بْنم مَالمكٍ، ثَ نَا أَشْرَفُ بْنُ مُحَمَّدٍ، حَدَّ ُ  حَدَّ مِّ صَلَّى اللََّّ عَنم النَّبم
نْ مُسْلممٍ يَُْفَظُ » :عَلَيْهم وَسَلَّمَ قَالَ  ُ يَ وْمَ  مَا مم عَلَى أمَُّتِم أرَْبعَميَْ حَدميثاا لميُ عَلمِّمَهُمْ ممنْ أمَْرم دمينمهممْ إملََّ بَ عَثَهُ اللََّّ

ا  «الْقميَامَةم فَقميهاا عَالمما
42. Anas narrated that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “No Muslim preserves forty 

narration for my nation in order to teach them their religion, except that Allah will 

resurrect them on the Day of Judgement as a scholar.” 

 


